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UNTERNEHMENSBEREICH
VENTIL-, MESS- UND REGELSYSTEME

Montagehinweis für PTFE-Membranen
DN 80 - Code 52, 56 bzw. 59

(nur für Ventile GEMÜ 620 DN 80, GEMÜ 672 DN 65 und 80,
GEMÜ 687 DN 65 und 80

PTFE-Membranen

WICHTIGER HINWEIS

Auf Grund von konstruktiven Änderungen bei o.g. Membranen ist beim Austausch
darauf zu achten, dass eine Spannmutter entsprechend dem neuen Funktionsmaß
verwendet wird. Zu Kontrolle messen Sie bitte das Tiefenmaß (siehe Bild). Dieses
muss 11 ± 1 mm von der Unterkante des Druckstücks bis zur Aussparung des
Membrandoms sein. Bei einer Maßabweichung muss die Spannmutter ausgewech-
selt werden. Diese ist separat zu bestellen (Artikel-Nummer 6216).
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VALVES, MEASUREMENT 
AND CONTROL SYSTEMS

Mounting instruction for PTFE diaphragms
DN 80 - code 52, 56 resp. 59

(only for valves GEMÜ 620 DN 80, GEMÜ 672 DN 65 and 80,
GEMÜ 687 DN 65 and 80

PTFE diaphragms

IMPORTANT INFORMATION

Due to constructive alterations of the above mentioned diaphragms please make sure
to use an adjustable insert in accordance with the new functional dimensions. Please
measure the depth dimension to make sure (see drawing). It must be 11 mm ± 1 mm
from the lower edge of the compressor to the recess in the diaphragm boss. If this
dimension is different, the adjustable insert must be replaced. This adjustable insert
has to be ordered separately (article number 6216).
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